RECTO-VERSO / S blanc offset 100g/m? / | Noire pantonne black C -Bleu pantone 299C / F 420x297

LBS 800, 1000, 1250, 1600 3P - LBS 800, 1250, 1600 4P - LBS-DH3200/B (CO) - LBS-DH1600/B CO
A DANGER NEVARNOST OPASNOST Mpepnucanue

HAZARDOUS VOLTAGE NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA OPASAN NAPON ONACHOE HANPAMXEHUE
. This equipment must be installed and .To opremo lahko names$¢a in vzdrzuje | .Ovu opremu smije montirati i servisira-| .MoHTax n o6cnyxmBaHue JaHHOTO
serviced only by qualified electrical le strokovno usposobljena oseba. ti samo kvalifikovano elektri¢arsko 060pyAOBaHMA, OCYWECTBIACTCA TONBKO
personnel. L } . osoblje. KNnaccmouumpoBaHHbIM 1 O6YYEHHbBIM
. ) ) - Pred posFopkom montaze in yzdrzeY?nJem . Isklju¢ite svako napajanje ove opreme nepcoHanom.
- Turn off all power supplying this equip- naprave je potrebno izklopiti elektricno prije rada na unutrainjem/vanjskom . OTK/lounTe Lenn NUTaHNA JaHHOTO
ment before working on or inside equip- napajanje in ga vkljuciti Sele po dijelu opreme. 060pyA0BaHNA Nepes Hauanom paboThl ¢
ment. zaklju¢enem postopku. . Uvijek koristiti pravilno dimenzionisani ycTpoitcTBOM.
. Always use a properly rated voltage sen- . Z ustrezno napravo preverite ,urkelqa! za 'S’?'“"a”)e napona za potvrdu - Beerna ucnonb3yite ncnpasHoiit
sing device to confirm power is off. odsotnost napajanja. s Jl.!Cen.OStl napajanja. . MHANKATOP ANA NOATBEPXAEHNA
. Namjestite sve uredaje, vrata i poklo- OTCYTCTBMA HaNpPAXEHNA NUTaHUA.
. Replace all devices, doors, and covers . Naprave, dele naprav in zaicitne pce prije ponovnog uklju¢enja napa- . Mepepa nopayen HaNPAXeHWA NUTAHUA Ha
before turning on power to this equipment. pokrove menjajte in namescajte le v janja. AaHHOe 0bOpyAOBaHNeE yCTaHOBUTE BCe
Failure to follow these instructi il Iti brez napetostnem stanju. Heo6xoauMble akceccyapel.
ailure to follow these instructions will result in " . : = .
death or serious injury. NeupoStevanje teh navodillahko povzroci hude | e pridrzavanie ovih uputa moze rezultirati smrt- | Hecobmonesue STix WHCTpyKIMi MoXeT npuBecTH K
poskodbe ali smrt. nim ishodom ili ozbiljnim povredama. Cepbe3HbIM TpaBMaM WAY JaXe NETanbHoMY UCKORY.
Screw 6.8 Tightening torque
Vijak 6.8 Pritezni moment
BUHT 6.8 MOMEHT pUaraemoro ycuns
Min. Max.
7351b-n | 115 Ib-in /
M8 8,3 Nm 13 Nm
177 lb-in 230 Ib-in
M10 20Nm 26 Nm {
M12 354 Ib-in |398.5 Ib-in
40 Nm 45 Nm v
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Mounting orientation Orijentacija prilikom montaze
Pozicija vgradnje MoHTaXKHOe nonoXxeHune
i . v Dual dimensions  in/mm
@ Frontoperation ~~ ProduZena rutica Door drilling Dimenzije  in/mm
Upravljanje spredaj  ®poHTanbHoe ynpaBneHue Priprava izvrtin v vratih Pasmepbl B in/mm
Busenje vrata
MoHTaxHoe oTBepcTme
1.10in
2 28 mm 4@0.27 in
| Iﬂ@ 6to 7 mm
¢ d Front and side
c| € .
_ 3| € operation.
n =) Upravljanje spredaj
145in - i i
Used for IP65 2145 v insstrani
Za IP65 @37 mm E%B i $ Prednji i bo¢ni
17.5 Ib-in Mcnonb3yetca pogon
2Nm ans IP65 @OpoHTanbHoe n
Pozidriv n°2 6Gokosoe
KpecToBas Pz2 ynpasnieHue o
0.90 +07%n
23 *Imm
17.5 Ib-in
2Nm Padlocking position Polozaj za zaklju¢avanje
Pozidriv n°2 Zaklep rocice MonoxeHne 6M10KMPOBKMN
KpectoBas Pz2 KOATKN 3aMKOM
Used for IP65 P 24
Za IP65
Wcnonb3yeTch ana
P65 4 Door drilling
Priprava izvrtin v vratih
Busenje vrata
MoHTaxHoe oTBepcTMe
1.10in —# 0 oFf
28 mm 4@0.27 in S =
! jﬂ@ 7 mm
¢ .
cle 920
—n~| E
o
©1.22t0 1.45in =<
— Y
@ 31to 37 mm i
ON |
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Zaklep rocice - upravljanje spredaj

OxaYo

Padlocking the handle - front operation

max.@0.31in/@ 8 mm
min.@0.19in /@5 mm

IF NECESSARY PO POTREBI
\ primeru potreb Mpu Heob:

Polozaj za zakljucavanje - Produiena rucica
Monoxenune 6NOKNPOBKM PYKOATKN 3aMKoM - OpoHTanbHoe ynpaBnenue

Direct operation
Direktno upravljanje
Direktna rucica
Mpamoe ynpaBnexue

Handle position Polozaj rucice
Pozicija rocice TMonoxeHne pyKoATKN

T3+ 0 OF

=1
90°
ON

Shaftlength  Duzina osovine
Dolzinaosi  OnvHa wrtndta

L

L=X-563in
L=X-143 mm

0.90in
23 mm

ElE

Defeating the interlock in ON positi
Namestitev klju¢avnice v ON pozicij

on
i

Premostenje mehanizma za zatvaranje u ON poziciji
MepeBeanTe 6NOKUPOBKY B nonoxxeHne ON

Padlocking the handle

Zaklep rocice

MNonoxeHune 6noKMp
3aMKOM

Polozaj za zaklju¢avanje
OBKU PYKOATKU

min.@0.19in /@5 mm
max. @ 0.31in/@ 8 mm

Ix 2x 3x

A\ DANGER NEVARNOST OPASNOST Mpepnucanue

HAZARDOUS VOLTAGE

. Disconnect all power before
servicing.

. Be sure enclosure is closed secu-
rely before operating device.

. Testing of live equipment should
only be performed by qualified
service personnel in accordance
with local regulations.

Failure to follow these instructions
will result in death or serious injury.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA
. Pred posegom izklopite napajanje.

. Prepricajte se, da je omarica
zaprta preden upravljate z
napravo.

. Testiranje delov pod napetostjo
lahko izvaja le za to usposoblje-

na strokovna oseba v skladu z
lokalnimi predpisi.

Neupostevanje teh navodil lahko povzroci

hude poskodbe ali smrt.

OPASAN NAPON

. Iskljuciti napajanje prije servisiranja.

OMACHOE HANPAXEHUE

. OTkniouute uenu NUTaHUA AAaHHOToO
060pyfoBaHNA Nepes Hayanom

. Uvjeriti se da je kucise pravilno PaboTbi ¢ yCTPOMCTBOM.

o R . Y6eanTechb, 4To ABEpPUbl WMUTKa
zatvoreno prije ukljucenja A ABEpUS L

N 3aKpbIThI.
uredaja. . KommyTaumnoHHble onepaymn ¢ faHHbIM
. Testiranje uredaja pod napo- TMNom o6opysoBaHMA, OCyuecTenAeTCA

TONbKO KNAaCCMPUUMPOBAHHBIM 1
06yYeHHbIM NepcoHanom B
COOTBETCTBUN C AeNCTBYOWINMY
HOPMATUBHBIMU AOKYMEHTaMN.

nom trebalo bi provoditi samo
kvalifikovano osoblje u skladu
sa lokalnim regulativama.

Ne pridrzavanje ovih uputa moie rezultirati | Heco6niogenve STix WHCTPYKUWIt MOXeT NPHBECTH K
|smrtnim ishodom ili ozbiljnim povredama. | cepbesubim Tpasmam unu aae neranbHomy Hexopy.

———

9.7 Ib-in

\/

L

Y 1,1 Nm
S Pozidriv n°® 1
Skl Kpectosas Pz1
6 lb-in
0,7 Nm
Pozidriv n°® 1
KpecTtoBas Pz1




